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WYSTĄPIENIE POKONTROLNE 

 

Na podstawie art. 28 ust. 1 pkt 2 ustawy o wojewodzie i administracji rządowej  

w województwie1, art. 6 ust. 4 pkt 3 ustawy o kontroli w administracji rządowej2 kontrolerzy: 

Iwona Parys – starszy inspektor wojewódzki oraz Paulina Domagała – inspektor wojewódzki  

w Wydziale Kontroli Mazowieckiego Urzędu Wojewódzkiego w Warszawie, przeprowadzili  

w dniach od 30 maja do 10 czerwca 2022 r., kontrolę problemową w Urzędzie Gminy  

w Trojanowie, z siedzibą w Trojanowie 57A.  

Kontrolą objęto stan realizacji zadania z zakresu administracji rządowej w przedmiocie 

działalności urzędu stanu cywilnego w okresie od 1 stycznia 2021 r. do 13 maja 2022 r.  

 

Nawiązując do projektu wystąpienia pokontrolnego z 10 listopada 2022 r., do którego  

nie wniesiono zastrzeżeń, przekazuję Panu Wójtowi wystąpienie pokontrolne. 

 

W kontrolowanym okresie dokonano rejestracji 47 małżeństw i 67 zgonów, 1 przeniesienia  

do rejestru stanu cywilnego treści zagranicznego dokumentu stanu cywilnego, 1 rejestracji 

zdarzenia, które nastąpiło poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, w państwie, w którym nie jest 

prowadzona rejestracja stanu cywilnego, 5 czynności sprostowania aktu stanu cywilnego i 5 

                                                 
1  Ustawa z dnia 23 stycznia 2009 r. o wojewodzie i administracji rządowej w województwie (Dz. U. z 2022 r.  

poz. 135, ze zm.). 
2  Ustawa z dnia 15 lipca 2011 r. o kontroli w administracji rządowej (Dz. U. z 2020 r. poz. 224). 
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czynności uzupełnienia aktu stanu cywilnego. Ponadto wydano 1004 odpisy aktów stanu cywilnego 

oraz 1 decyzję na podstawie ustawy o zmianie imienia i nazwiska3.  

W kontrolowanym okresie nie dokonano rejestracji urodzenia ani czynności odtworzenia 

zagranicznego dokumentu stanu cywilnego, nie wydano decyzji o odmowie dokonania czynności  

z zakresu rejestracji stanu cywilnego ani decyzji w sprawie umorzenia postępowania dotyczącego 

rejestracji stanu cywilnego, jak również zaświadczeń stwierdzających możliwość zawarcia związku 

małżeńskiego zgodnie z polskim prawem, zaświadczeń o zamieszczonych lub niezamieszczonych  

w rejestrze stanu cywilnego danych dotyczących wskazanej osoby ani zaświadczeń o nieposiadaniu 

księgi stanu cywilnego. 

Badaniu poddano 5 aktów małżeństwa, w tym: 2 akty sporządzone po zawarciu małżeństwa 

przed kierownikiem urzędu stanu cywilnego i 3 akty sporządzone po zawarciu małżeństwa przed 

duchownym, w sposób określony w art. 1 § 2 i 3 Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego4, 5 aktów 

zgonu, 1 przeniesienie do rejestru stanu cywilnego treści zagranicznego dokumentu stanu 

cywilnego, 1 rejestrację zdarzenia, które nastąpiło poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej,  

w państwie, w którym nie jest prowadzona rejestracja stanu cywilnego5, 3 czynności sprostowania 

aktu stanu cywilnego, 3 czynności uzupełnienia aktu stanu cywilnego oraz 1 decyzję wydaną  

na podstawie ustawy o zmianie imienia i nazwiska.  

Rejestracji stanu cywilnego w rejestrze stanu cywilnego dokonał w poddanych kontroli 

przypadkach Kierownik Urzędu Stanu Cywilnego lub jego zastępca, zgodnie z właściwością 

określoną w art. 9 ust. 1 i 2 oraz art. 13 ust. 1 i 2 ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego6, 

uwierzytelniając akty stanu cywilnego przez złożenie podpisu elektronicznego weryfikowanego  

za pomocą certyfikatu wydanego przez ministra cyfryzacji.   

Poddane badaniu akty stanu cywilnego oznaczone zostały oddzielenie dla każdego rodzaju 

zdarzenia i odrębnie dla każdego roku kalendarzowego, zgodnie z wymogiem art. 19 ust. 1 p.a.s.c. 

Objęte kontrolą akty małżeństwa oraz zgonu zawierają wymagane dane, określone, odpowiednio, 

w art. 88 ust. 1 oraz art. 95 ust. 1 p.a.s.c. Sporządzone zostały na podstawie wymaganych 

dokumentów, wymienionych w art. 87 ust 1 i 3 oraz art. 92 ust. 2 p.a.s.c., z zachowaniem 

terminów określonych w art. 86 ust. 1 i 3 oraz art. 92 ust. 1 p.a.s.c.  

                                                 
3 Ustawa z dnia 17 października 2008 r. o zmianie imienia i nazwiska (Dz. U. z 2021 r. poz. 1988). 
4  Ustawa z dnia 25 lutego 1964 r. Kodeks rodzinny i opiekuńczy (Dz. U. z 2020 r. poz. 1359). 
5  Stwierdzono, że akt został unieważniony przez Wojewodę Mazowieckiego, jako stwierdzający to samo zdarzenie  

już zarejestrowane w Rejestrze Stanu Cywilnego, stąd ocenie poddano jedynie czynności organu będące 
następstwem unieważnienia aktu.  

6  Ustawa z dnia 28 listopada 2014 r. Prawo o aktach stanu cywilnego (Dz. U. z 2022 r. poz. 1681, ze zm.), dalej: 
p.a.s.c. 
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Akta zbiorowe do poddanych kontroli aktów małżeństwa i zgonu, prowadzone w formie 

papierowej, zawierają dokumenty stanowiące podstawę dokonania czynności z zakresu rejestracji 

stanu cywilnego. W aktach zbiorowych aktów małżeństwa znajdują się zapewnienia o braku 

okoliczności wyłączających zawarcie małżeństwa oraz zaświadczenie stwierdzające brak 

okoliczności wyłączających zawarcie małżeństwa i zaświadczenie wydane przez duchownego,  

o którym mowa w art. 8 § 2 Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego albo protokół przyjęcia przez 

kierownika urzędu stanu cywilnego oświadczeń o wstąpieniu w związek małżeński, zaś w aktach 

zbiorowych do aktów zgonu – karta zgonu oraz protokół zgłoszenia zgonu.  

Poddanej kontroli transkrypcji dokonano zgodnie z wymogami art. 104 ust. 2 i 3 p.a.s.c., 

poprzez wierne i literalne przeniesienie treści zagranicznego dokumentu stanu cywilnego  

do rejestru stanu cywilnego.  

W każdym przypadku spełniono obowiązek poinformowania osoby, której akt dotyczy  

o zamiarze sprostowania i uzupełnienia aktu stanu cywilnego z urzędu, zgodnie z wymogami 

określnymi w art. 35 ust. 4 oraz art. 37 ust. 4 p.a.s.c.  

Prawidłowo realizowano obowiązki dokonywania adnotacji, dołączania wzmianek 

dodatkowych i przypisków, określone w art. 23, art. 24 ust. 1 i ust. 2 pkt 2, art. 25 i art. 105 ust. 1 

p.a.s.c. oraz § 12 – 14 rozporządzenia w sprawie sposobu prowadzenia rejestru stanu cywilnego 

oraz akt zbiorowych rejestracji stanu cywilnego7. Do aktu unieważnionego decyzją Wojewody 

Mazowieckiego, sporządzonego w trybie rejestracji zdarzenia, które nastąpiło poza granicami 

Rzeczypospolitej Polskiej, w państwie, w którym nie jest prowadzona rejestracja stanu cywilnego – 

dołączono wzmiankę o jego unieważnieniu, a w danych przy akcie odnotowano powód blokowania 

wydawania odpisów.  

Poddana kontroli decyzja w sprawie zmiany nazwiska zawiera wszystkie wymagane 

elementy, określone w art. 107 k.p.a.8. Wydana została na podstawie wniosku spełniającego 

wymogi art. 11 ust. 1 ustawy o zmianie imienia i nazwiska oraz  z zachowaniem terminu 

określonego w art. 35 § 3 k.p.a.  

Po dokonaniu poddanych kontroli czynności z zakresu rejestracji stanu cywilnego wydano  

z urzędu i za pokwitowaniem, w każdym wymagającym tego przypadku, odpis aktu stanu 

cywilnego, odpowiednio: skrócony lub zupełny.  

                                                 
7  Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 9 lutego 2015 r. w sprawie sposobu prowadzenia rejestru 

stanu cywilnego oraz akt zbiorowych rejestracji stanu cywilnego (Dz. U. z 2016 r. poz. 1904). 
8 Ustawa z dnia 14 czerwca 1960 r. Kodeks postępowania administracyjnego (Dz. U. z 2022 r. poz. 2000, ze zm.) – 

dalej k.p.a. 
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Stwierdzono, że wysokość pobranej opłaty skarbowej za sporządzenie poddanych kontroli 

aktów małżeństwa, wydanie odpisu zupełnego aktu stanu cywilnego po dokonanych czynnościach 

uzupełnienia i transkrypcji oraz za wydanie decyzji o zmianie nazwiska –  była zgodna z określoną 

w części I ust. 1 i 7 oraz w części II ust. 1 pkt 6 i 10 załącznika do ustawy o opłacie skarbowej9.  

Niezwłocznie zrealizowano obowiązek powiadomienia o zgonie obywatela Ukrainy 

właściwego terytorialnie ukraińskiego urzędu konsularnego, poprzez przesłanie odpisu aktu zgonu, 

zgodnie z obowiązkiem określonym w art. 32  Konwencji konsularnej między Rzecząpospolitą 

Polską a Ukrainą10.  

Stwierdzono także, że osoba zatrudniona na stanowisku zastępcy kierownika urzędu stanu 

cywilnego spełniała na dzień objęcia tego stanowiska wymogi w zakresie wykształcenia  

i zatrudnienia, określone w art. 8 ust. 1 p.a.s.c.  

 

W wyniku kontroli stwierdzono następujące nieprawidłowości:  

1. Wskazanie w 1 akcie małżeństwa niewłaściwego stanu cywilnego kobiety, co skutkuje jego 

niezgodnością ze stanem faktycznym11. Powyższe było konsekwencją przyjęcia zapewnień  

o braku okoliczności wyłączających zawarcie małżeństwa, złożonych przez kobietę 

zamierzającą zawrzeć małżeństwo, w których błędnie wskazano ww. dane. Działaniem takim 

naruszono wymogi określone w art. 76 ust. 4 pkt 1 oraz art. 88 ust. 1 pkt 1 ustawy p.a.s.c.  

2. Niezapewnienie wystarczających warunków do zabezpieczenia dokumentacji przechowywanej   

w archiwum urzędu stanu cywilnego. Dokumentacja z zakresu rejestracji stanu cywilnego, 

sporządzona w formie papierowej, przechowywana jest w szafie niemetalowej12, 

niedomykającej się13, zlokalizowanej w pomieszczeniu biurowym, w którym znajdują się 

stanowiska pracy, przy których obsługiwani są interesanci. Pomieszczenie nie jest wyposażone 

w sprzęt do pomiaru temperatury i wilgotności powietrza ani system wykrywania ognia  

i dymu, a jego drzwi wejściowe nie są plombowane po zakończeniu pracy w danym dniu. 

Powyższe uznaje się za niewystarczające wypełnienie wymogów określonych w art. 27 ust. 1  

                                                 
9 Ustawa z dnia 16 listopada 2006 r. o opłacie skarbowej (Dz. U. z 2022 r. poz. 2142, ze zm.).  
10  Konwencja konsularna między Rzecząpospolitą a Ukrainą sporządzona dnia 8 września 1991 r. (Dz. U. z 1994 r. Nr 

60, poz. 248). 
11  W dokumencie wskazano stan cywilny „panna”, podczas gdy z akt wynika, iż osoba ta zawarła wcześniej 

małżeństwo, które następnie zostało rozwiązane przez rozwód. Zgodnie z pisemnymi wyjaśnieniami Zastępcy 
Kierownika Urzędu Stanu Cywilnego w Trojanowie z dnia 03.06.2022 r.: „Stan cywilny >>panna<< został wpisany 
omyłkowo (…)”. 

12  Wykonanej z płyty meblowej.  
13  Pomimo zamknięcia na klucz – dwa skrzydła szafy nie domykają się, tworząc po jej bokach kilkucentymetrowe 

szpary, przez które widoczne są i dostępne przechowywane w tej przestrzeni akta. Powyższe wskazuje się jako 
niewystarczające zabezpieczenie dokumentacji, ponieważ pomieszczenie stanowi miejsce obsługi interesantów, a 
dostęp do niego po zakończeniu pracy nie podlega nadzorowi poprzez plombowanie drzwi.  
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i 2 p.a.s.c., zgodnie z którym: „Akta zbiorowe rejestracji stanu cywilnego zabezpiecza się przed 

uszkodzeniem, zniszczeniem, utratą oraz przed nieuprawnionym dostępem do nich osób 

trzecich. (…) Akta (…) przechowuje się w archiwum urzędu stanu cywilnego, w miejscu 

zapewniającym ich zabezpieczenie (…)”.  Zgodnie bowiem z § 6 pkt 2, 4 i 5, § 7 ust. 1, § 8 ust. 1 

pkt 1 i 3 oraz ust. 3 pkt 5 Instrukcji archiwalnej, stanowiącej załącznik nr 6 do rozporządzenia 

w sprawie instrukcji kancelaryjnej, jednolitych rzeczowych wykazów akt oraz instrukcji  

w sprawie organizacji i zakresu działania archiwów zakładowych14, określającej warunki 

przechowywania dokumentacji w postaci nieelektronicznej, zapewniające zabezpieczenie 

dokumentacji przed uszkodzeniem, zniszczeniem lub utratą – lokal archiwum, w którym 

przechowywana jest taka dokumentacja „powinien (…) zapewniać właściwą temperaturę  

w ciągu roku (…) być zabezpieczony przed włamaniem co najmniej przez (…) drzwi (…) 

plombowane po zakończeniu pracy w danym dniu (…) być zabezpieczony przed pożarem co 

najmniej przez system wykrywania ognia i dymu (…)”, „składa się ze stałego miejsca do pracy 

(…) oraz pomieszczeń magazynowych, przy czym stałe miejsce do pracy (…) oraz miejsca do 

korzystania z dokumentacji nie mogą znajdować się w pomieszczeniach magazynowych.[15]”,  

a „Pomieszczenia magazynowe wyposaża się w: (…) regały metalowe (…) sprzęt do pomiaru 

temperatury i wilgotności powietrza. (…) W pomieszczeniach magazynowych: (…) należy 

utrzymywać warunki wilgotności i temperatury określone w załączniku do instrukcji 

archiwalnej[16] (…)”. 

 

Ponadto w wyniku kontroli ustalono, że: 

a) w 1 akcie urodzenia przeniesionym do rejestru stanu cywilnego w drodze transkrypcji  

– zamieszczono nazwę miejscowości urodzenia w pisowni oryginalnej, nie zaś w pisowni 

ustalonej przez Komisję Standaryzacji Nazw Geograficznych poza Granicami Rzeczypospolitej 

Polskiej, tj. München zamiast Monachium. Powyższym działaniem naruszono wymóg art. 104 

ust. 8 p.a.s.c., stanowiącego że nazwę miejscowości położonej poza granicami 

Rzeczypospolitej Polskiej zamieszcza się w pisowni ustalonej przez Komisję Standaryzacji Nazw 

Geograficznych poza Granicami Rzeczypospolitej Polskiej; 

                                                 
14  Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 18 stycznia 2011 r. w sprawie instrukcji kancelaryjnej, jednolitych 

rzeczowych wykazów akt oraz instrukcji w sprawie organizacji i zakresu działania archiwów zakładowych (Dz. U.  
z 2011 Nr 14, poz. 67, ze sprost.). 

15  Zgodnie z § 7 ust. 2 instrukcji archiwalnej – w szczególnie uzasadnionych przypadkach, w drodze porozumienia  
z dyrektorem właściwego archiwum państwowego, dopuszcza się zorganizowanie miejsc, o których mowa 
powyżej, w pomieszczeniach magazynowych.  

16  Zgodnie z ww. załącznikiem do instrukcji archiwalnej właściwa temperatura powietrza dla dokumentacji 
papierowej wynosi od 140 C do 180 C, z dopuszczalnym wahaniem dobowym 10 C.  
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b) w 4 przypadkach – w protokole zgłoszenia zgonu oraz akcie zgonu wskazano oprócz danych 

osobowych osoby zgłaszającej – także określenie stosunku pokrewieństwa tej osoby 

względem zmarłego – jako nazwę podmiotu zgłaszającego zgon, pomimo że zgodnie z art. 94 

ust. 2 pkt 5 i art. 95 ust. 1 pkt 6 p.a.s.c. – protokół zgłoszenia zgonu oraz akt zgonu zawiera 

nazwisko i imię (w przypadku protokołu zgłoszenia zgonu – imiona) lub nazwę zgłaszającego 

zgon; 

c) akta zbiorowe rejestracji stanu cywilnego nie zostały opatrzone datą sporządzenia aktu17, 

pomimo wymogu w tym zakresie określonego w § 43 ust. 2 rozporządzenia w sprawie 

sposobu prowadzenia rejestru stanu cywilnego oraz akt zbiorowych rejestracji stanu 

cywilnego, zgodnie z którym „Akta zbiorowe (…) niesporządzone w formie dokumentu 

elektronicznego oznacza się dodatkowo datą sporządzenia aktu stanu cywilnego, którego 

dotyczą (…)”; 

d) w podstawie prawnej poddanej kontroli decyzji o zmianie imienia i nazwiska wskazano art. 4  

i 7 ustawy o zmianie imienia i nazwiska, bez ich uszczegółowienia co do ustępu, pomimo że 

przepisy art. 4 ust. 2 oraz art. 7 ust. 2 nie miały zastosowania w przedmiotowej sprawie; 

e) 1 księga urodzeń18 wraz z aktami zbiorowymi do niej – nie została przekazana do archiwum 

państwowego, pomimo upływu terminu na dokonanie tej czynności19. Zaniechaniem 

powyższym naruszono wymóg określony w art. 129 ust. 3 w związku z ust. 2 p.a.s.c., zgodnie  

z którym księgi stanu cywilnego prowadzone przed dniem wejścia w życie obowiązującej 

ustawy p.a.s.c., dla których po dniu jej wejścia w życie upłynie okres przechowywania, 

przekazuje się do właściwego archiwum państwowego w ciągu 2 lat po upływie terminu  

ich przechowywania, który dla ksiąg urodzeń wynosi 100 lat; 

f) udostępniany przez organ kontrolowany formularz wniosku o dokonanie transkrypcji 

zagranicznego dokumentu stanu cywilnego zawiera informację, że dokumenty przedłożone  

do transkrypcji nie podlegają zwrotowi20, pomimo że zgodnie z art. 26 ust. 2 p.a.s.c.  

                                                 
17  W jednostce kontrolowanej obowiązek opatrywania akt zbiorowych oznaczeniem aktu realizowany jest poprzez 

ich poprzedzanie przekładkami z oznaczeniem danego aktu. Oznaczeniem aktu ani datą jego sporządzenia nie są 
opatrywane poszczególne dokumenty tworzące akta zbiorowe, poza kartami zgonu.  

18  Dotyczy księgi zamkniętej w 1917 roku.  
19  Zgodnie z wyjaśnieniem pisemnym Zastępcy Kierownika USC w Trojanowie z 03.06.2022 r. – żadna z osób, 

których akty urodzeń sporządzone zostały w przedmiotowej księdze – nie żyje. Jako przyczynę zwłoki w 
przekazaniu dokumentacji do archiwum państwowego wskazano konieczność dokonania weryfikacji w 
powyższym zakresie. Okazano sporządzony 18.05.2022 r. spis zdawczo-odbiorczy akt stanu cywilnego zawierający 
w 2 pozycjach ww. akta w ilości ogółem 0,07 mb. Pismem z 30.05.2022 r. właściwe archiwum państwowe 
zaakceptowało przedstawiony przez organ spis materiałów archiwalnych, wyznaczając ich datę fizycznego 
przekazania na dzień 14.06.2022 r. 

20  Dotyczy zamieszczonego w formularzu wniosku sformułowania: „Zostałem/am poinformowany/a, że dokumenty 
przedłożone do transkrypcji nie podlegają zwrotowi.” 
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– na wniosek osoby, która przedkłada zagraniczny dokument stanu cywilnego, można wydać 

ten dokument, po uprzednim sporządzeniu kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem 

przez kierownika urzędu stanu cywilnego, jeżeli wnioskodawca nie ma możliwości ponownego 

uzyskania tego dokumentu. Powyższa informacja może wprowadzać osobę uprawnioną  

w błąd co do braku możliwości wydania jej zagranicznego dokumentu stanu cywilnego z akt 

zbiorowych. 

 

Przedstawiając powyższe informuję, że realizację zadania w zakresie działalności urzędu 

stanu cywilnego ocenia się pozytywnie pomimo stwierdzonych nieprawidłowości. 

 

Mając na uwadze powyższe ustalenia, zobowiązuję Wójta Gminy Trojanów do podjęcia 

działań w celu wyeliminowania stwierdzonych nieprawidłowości, a w szczególności do:  

1. Weryfikowania poprawności danych w przyjmowanych zapewnieniach składanych przez 

nupturientów oraz sporządzania aktów małżeństwa zawierających poprawne dane,  

a w szczególności poprawne dane dotyczące stanu cywilnego nupturientów, zgodnie  

z wymogami określonymi w art. 88 ust. 1 pkt 1 oraz art. 76 ust. 4 pkt 1; 

2. Poprawy warunków przechowywania akt w archiwum urzędu stanu cywilnego, zgodnie  

z wymogami określonymi w art. 27 ust. 1 i 2 ustawy p.a.s.c., mając na uwadze § 6 pkt 2, 4 i 5,  

§ 7 ust. 1, § 8 ust. 1 pkt 1 i 3 oraz ust. 3 pkt 5 Instrukcji archiwalnej, stanowiącej załącznik nr 6 

do rozporządzenia w sprawie instrukcji kancelaryjnej, jednolitych rzeczowych wykazów akt 

oraz instrukcji w sprawie organizacji i zakresu działania archiwów zakładowych. 

 

Ponadto wskazuję na konieczność: 

a) zamieszczania w aktach przenoszonych do rejestru stanu cywilnego w drodze transkrypcji  

– nazwy miejscowości położonych poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej w pisowni 

ustalonej przez Komisję Standaryzacji Nazw Geograficznych poza Granicami Rzeczypospolitej 

Polskiej, zgodnie z wymogiem określonym w art. 104 ust. 8 p.a.s.c.; 

b) zaprzestania zamieszczania w protokołach zgłoszenia zgonu oraz aktach zgonu – danych  

określających pokrewieństwo osoby zgłaszającej zgon względem zmarłego, mając na uwadze 

art. 94 ust. 2 pkt 5 i art. 95 ust. 1 pkt 6 p.a.s.c.; 

c) opatrywania akt zbiorowych rejestracji stanu cywilnego datą sporządzenia aktu, zgodnie  

z wymogiem określonym w § 43 ust. 2 rozporządzenia w sprawie sposobu prowadzenia 

rejestru stanu cywilnego oraz akt zbiorowych rejestracji stanu cywilnego; 
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d) precyzyjnego określania podstawy prawnej decyzji o zmianie imienia i nazwiska,  

w szczególności poprzez wskazanie mającego zastosowanie w danej sprawie właściwego 

ustępu art. 4 i 7 ustawy o zmianie imienia i nazwiska; 

e) przekazywania do archiwum państwowego ksiąg stanu cywilnego wraz z aktami zbiorowymi 

po upływie ustawowo określonego okresu ich przechowywania – z zachowaniem terminu 

określonego w art. 129 ust. 3 p.a.s.c.; 

f) zmodyfikowania udostępnianego formularza wniosku o dokonanie transkrypcji zagranicznego 

dokumentu stanu cywilnego, tak aby nie wprowadzał w błąd co do braku możliwości wydania 

osobie uprawnionej zagranicznego dokumentu stanu cywilnego z akt zbiorowych stanu 

cywilnego, mając na uwadze postanowienia art. 26 ust. 2 p.a.s.c.  

 

Przedstawiając powyższe informuję, że zgodnie z art. 48 ustawy o kontroli w administracji 

rządowej od wystąpienia pokontrolnego nie przysługują środki odwoławcze oraz zobowiązuję Pana 

Wójta na podstawie art. 49 ww. ustawy do przekazania, w terminie 14 dni od daty otrzymania 

niniejszego wystąpienia pokontrolnego, pisemnej informacji o sposobie wykonania zaleceń, 

wykorzystaniu wniosków pokontrolnych lub przyczynach ich niewykorzystania albo o innym 

sposobie usunięcia stwierdzonych nieprawidłowości. 

 

Z up. WOJEWODY MAZOWIECKIEGO 

                   

                       Artur Subda 

          Dyrektor Wydziału Kontroli 

 

 

 


